
INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE 
CUPTOR CU MICROUNDE 
ÎNCORPORAT
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UTILIZARE 



STIMATE CLIENT 

CUPTOR CU MICROUNDE 

pe chitanță sau pe procesul-verbal de livrare. 























netice, numai pentru uz interior. 









descrieri ale funcțiilor care pot să nu se aplice aparatului dvs.  
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descriptions of functions that may not apply to your appliance.









      





































USE



CUSTOMER

OVEN  EN

situation.încercați să utilizați acest cuptor cu ușa deschisă, 
deoarece acest lucru poate duce la o expunere dăunătoare 
la energia cuptorului cu microunde. Este important să nu 
rupeți sau să modificați dispozitivele de blocare de 
siguranță.

2. Nu plasați niciun obiect între partea din față a cuptorului și 
ușă și nu lăsați murdăria sau reziduurile să se acumuleze pe 
suprafețele de etanșare.

3. AVERTIZARE: Dacă ușa sau garniturile ușii sunt deteriorate, 
cuptorul nu trebuie să funcționeze până când nu a fost 
reparat de o persoană competentă.

NOTĂ SUPLIMENTARĂ
Dacă aparatul nu este menținut într-o stare bună de curățenie, 
suprafața sa ar putea fi degradată și ar putea afecta durata de 
viață a aparatului și poate conduce la o situație periculoasă. 

PRECAUȚII PENTRU EVITAREA POSIBILEI EXPUNERI 
LA ENERGIA EXCESIVĂ A MICROUNDELOR 
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de alimente trebuie îndepărtate.




































INFORMAȚII IMPORTANTE PRIVIND SIGURANȚA 
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ăți de cazare care oferă mic dejun.
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referitoare la utilizarea aparatului oferită de o persoană 
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permise în timpul gătitului cu microunde.
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PENTRU CONSULTĂRI ULTERIOARE 















9



PERICOL
Pericol de electrocutare 

Atingerea unora dintre componentele interne poate provoca 
vătămări corporale grave sau deces. Nu demontați acest 
aparat.

AVERTIZARE
Pericol de electrocutare 
Utilizarea necorespunzătoare a împământării poate duce la 
electrocutare. Nu conectați la o priză până când aparatul nu 
este instalat și împământat în mod corespunzător.

Acest aparat trebuie să fie împământat. În cazul unui 
scurtcircuit electric, împământarea reduce riscul de 
electrocutare prin furnizarea unui fir de evacuare pentru 
curentul electric. 

Acest aparat este echipat cu un cablu cu un fir de 
împământare cu o fișă de împământare. Ștecherul trebuie să 
fie conectat la o priză care este instalată și împământată în 
mod corespunzător.

Consultați un electrician sau un depanator calificat dacă 
instrucțiunile de împământare nu sunt pe deplin înțelese sau 
dacă există îndoieli cu privire la împământarea 
corespunzătoare a aparatului.

Dacă este necesar să utilizați un prelungitor, utilizați numai un 
prelungitor cu 3 fire.

1. Este prevăzut un cablu de alimentare scurt pentru a reduce 
riscurile care rezultă din încurcarea sau împiedicarea unui 

PENTRU REDUCEREA RISCULUI DE ACCIDENTARE 
LA INSTALAȚIA DE ÎMPĂMÂNTARE 
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cablu mai lung.
2. Dacă se utilizează un set de cabluri lungi sau prelungitoare:

1). Puterea electrică marcată a setului de cabluri sau a 
cablului prelungitor trebuie să fie cel puțin la fel de 
mare ca puterea electrică a aparatului.

2). Cablul prelungitor trebuie să fie un cablu împământat cu 
3 fire.

3). Cablul lung trebuie să fie dispus astfel încât să nu treacă 
peste blatul de bucătărie, de unde poate fi tras de copii 
sau în locuri în care vă puteți împiedica accidental. 
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CURĂȚAREA 

using a soft, dry cloth.ți-vă că ați deconectat aparatul de la sursa de 
alimentare.

• Curățați cavitatea cuptorului după utilizare cu o lavetă 
ușor umedă.

• Curățați accesoriile în mod obișnuit cu apă cu săpun.

• Cadrul ușii și garnitura și piesele adiacente trebuie 
curățate cu atenție cu o lavetă umedă atunci când 
sunt murdare.

• Nu utilizați agenți de curățare abrazivi duri sau raclete 
metalice ascuțite pentru a curăța sticla ușii 
cuptorului, deoarece pot zgâria suprafața, ceea ce 
poate duce la spargerea sticlei.

• Vârf de curățare – pentru curățarea mai ușoară a 
pereților cavității pe care alimentele gătite le pot 
atinge: Puneți o jumătate de lămâie într-un bol, 
adăugați 300 ml (1/2 halbă) de apă și încălziți cu 
microunde la putere de 100%, timp de 10 minute. 
Ștergeți cuptorul folosind o lavetă moale și uscată. 
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ășiți timpul de gătire de 1 minut. 
























USTENSILE 
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Materialele pe care le puteți utiliza în cuptorul cu microunde 

Ustensile  Observații 

Browning dish
Utilizarea incorectă poate duce la spargerea platanului. 



ă 
producătorului. Nu utilizați vase crăpate sau ciobite. 


ă 
încălzesc. Majoritatea borcanelor de sticlă nu sunt rezistente la căldură și se pot sparge. 



ă din sticlă 
au nicio inserție metalică. Nu utilizați vase crăpate sau ciobite. 


pentru cuptor 


metalică. Crestați pentru a permite evacuarea aburului. 


și pahare din hârtie 


cuptorul nesupravegheat în timp ce gătiți. 


ârtie 
grăsimilor. Utilizați numai cu supraveghere pentru gătit pe termen scurt. 


ârtie pergament 
ți pentru acoperire, pentru a preveni stropirea sau pentru prepararea la abur. 


Plastic

trebuie tăiate, perforate sau crestate conform instrucțiunilor din ambalaj. 





Plastic wrap

timpul gătitului pentru a reține umezeala. Nu permiteți foliei de plastic să atingă alimentele. 



Thermometers
în condiții de siguranță pentru cuptoare cu microunde (termometre pentru carne și patiserie). 


ârtie cerată 
ți pentru acoperire, pentru a preveni stropirea și pentru a reține umezeala. 
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Materiale care trebuie evitate în cuptorul cu microunde 

Ustensile  Observații 

ți alimentele în vase sigure pentru microunde. 


utensils



în cuptor. 

ă de plastic 
ând este expusă la temperaturi ridicate. 


Wood
microunde și se poate sparge sau crăpa. 


ă de aluminiu 
ți alimentele în vase sigure pentru microunde. 


âner metalic 



Inserțiile metalice pot cauza formarea arcului electric. 


Metal twist ties
și pot provoca un incendiu în cuptor. 


ârtie 
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Denumirile pieselor și accesoriilor cuptorului 
ătoarele accesorii: 




ca suport pentru vase joase). 



compartimentul de gătit și accesoriile. 






PLATANULUI 


A

C

F

B

D

E

C)Observation window



F)Oven cavity




ă de sticlă  Turntable Ring Assembly

Instruction Manual Turntable Shaft
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3

2

1

ridge.













rupe, contactați cel mai apropiat centru de service autorizat. 
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OPERAREA 

ătărie 


Start/+30Sec./Confirm

Microwave

„Cuptor cu microunde/Grătar/Combi” 


țare după greutate 

țare după timp 

Stop/Clear
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1). Apăsați de două ori pe „Ceas/cronometru de bucătărie”, se va
afișa „0:00”, iar cifrele se vor aprinde intermitent.

2). Apăsați „    ” sau „    ” pentru a ajusta cifrele orelor, durata
introdusă ar trebui să se încadreze în intervalul 0 – 23

3). Apăsați pe „Ceas/cronometru de bucătărie” pentru a confirma,
iar cifrele se vor aprinde intermitent.

4). Apăsați „     ” sau „    ” pentru a ajusta cifrele minutelor,
minutul introdus  trebuie să fie în intervalul 0 – 59.

5). Apăsați pe „Ceas/cronometru de bucătărie” pentru a termina
setarea ceasului. 

Notă: Dacă ceasul nu este setat, nu va funcționa atunci când este
pornit. 

ăsați pe „ Start/+30Sec./Confirmare ” pentru a confirma setarea. 


 ” sau „    ” pentru a introduce ora corectă. (Timpul
maxim de preparare este 95 de minute.)

3). Apăsați pe „ Start/+30Sec./Confirmare ” pentru a confirma setarea. 

: 5 minutes
  ” sau „   ” pentru a alege
puterea microundelor. 

Pe rând se vor afișa „900W”, „720W”,„450W”, „270W”, „90W”.

3). Apăsați pe „Start/+30Sec./Confirmare” pentru a confirma setarea.

4). Apăsați „ ” sau „ ” pentru a ajusta durata de gătire. (Timpul
maxim de preparare este 95 de minute.)

5). Apăsați pe „Start/+30Sec./Confirmare” pentru a începe
prepararea. 

Notă: pașii pentru timpul de reglare al comutatorului de codificare
sunt următorii:

0 – 1 min: 5 secunde
1 – 5 min: 10 secunde
5 – 10 min: 30 secunde
10 – 30 min 1 minut
30 – 95 min 5 minute 
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Instrucțiuni de utilizare 

microunde 


Ridicată 
 



Medie  Medie joasă  Joasă 

450W 270W 90W

1. Setarea ceasului 


2. Prepararea la microunde 


funcției „Microunde” 


3. Cronometru de bucătărie 


parametrii de gătire astfel încât să răspundă mai bine nevoilor dvs de gătire.  



șaj  900W 720W
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1). Apăsați o dată „Dezghețare după greutate”; ecranul afișează „dEF1”.

2). Apăsați pe „Start/+30Sec./Confirmare” pentru a confirma.

3). Apăsați repetat pe „Dezghețare după greutate” pentru a selecta
meniul dezghețare, unde se va afișa în ordine „d01”, „d02”, „d03”,
„d04”. 

(4). Apăsați pe „Start/+30Sec./Confirmare” pentru a confirma.

5). Apăsați „     ” sau „     ” pentru a selecta greutatea alimentelor.

Se pot seta maximum 2 stadii. Dacă un stadiu este dezghețarea,
acesta trebuie pus automat în stadiul 1 Soneria va suna o dată 
după fiecare stadiu și va începe al doilea stadiu.

Notă: Cronometrul de bucătărie, Meniul Auto și gătirea rapidă nu 
pot fi setate drept unul din stadiile gătirii multiple.

Exemplu: Dacă doriți să dezghețați alimentele timp de 5 minute 
apoi să gătiți cu o putere de 80%, timp de 7 minute, procedați 
după cum urmează:

1). Apăsați o dată „Dezghețare după timp”; ecranul afișează 
„dEF2”. 2). Apăsați pe „Start/+30Sec./Confirmare” pentru a 
confirma.

3). Apăsați „     ” sau „     ” pentru a seta durata de dezghețare 
de 5 minute. 

(4). Apăsați o dată pe „Microunde”, ecranul afișează „900W”. 5)
Apăsați repetat pe „Microunde” pentru a selecta puterea, până 
ce se afișează „720W”.

6). Apăsați pe „Start/+30Sec./Confirmare” pentru a confirma.

7). Apăsați „    ” sau „    ” pentru a seta durata de gătire de 7 min.

8). Apăsați pe „Start/+30Sec./Confirmare” pentru a începe
prepararea. 

funcționeze. 
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4. Prepararea în mai multe secțiuni 


5. Decongelarea în funcție de timp 


6. Dezghețare în funcție de greutate 


Cronometrul de bucătărie este un temporizator. 
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6). Apăsați pe „Start/+30Sec./Confirmare” pentru a începe 
dezghețarea. 
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ăsați pe „Start/+30Sec./Confirmare” pentru a începe prepararea. 























Nume program  Afișajul 
microunde 


Putere grătar 

Grill G 0％ 100％

Combi.1 C-1 55％ 45％

Combi.2 C-2 36％ 64％

funcție de greutate nu permit acest lucru) 























grătar sau combinată 


la gătirea combinată 



8. Gătire rapidă 

"

Meniu 

Greutate  100g-1000g 100g-2000g 100g-1000g 100g-600g

congelată 


ă 


d03 
legume congelate 

ă 


efectuați această procedură, cuptorul va continua să funcționeze. 
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displayed for 3 seconds.În modul de microunde, grătar și preparare combinată, apăsați 
„ Cuptor cu microunde/Grătar/Combi”, iar puterea curentă  
va fi afișată timp de 3 secunde. 

2). Dacă ceasul a fost setat, în timpul stării de gătire apăsați 
„Ceas/cronometru de bucătărie” pentru a verifica ora curentă. 
 Aceasta va fi afișată timp de 3 secunde. 

be no responce.ă deschideți ușa în timpul procesului de gătire, pentru a continua 
gătirea închideți ușa și apăsați „Start/+30Sec./Confirmare”.

2). Dacă nu se apasă „Start/+30Sec./Confirmare” în decurs de 1 minut 
după ce programul de gătire a fost setat. Va fi afișată ora curentă. 
Setările vor fi anulate.

3). Soneria va suna o dată pentru fiecare apăsare corectă, pentru 
apăsarea incorectă nu va suna. 

9. Funcția de blocare 
pentru copii 

13. Funcția de interogare 

11. Funcția ECO 

12. Funcția Aquaclean 

13. Modul silențios 

14. Specificații 

In ECO mode, press any keys to exit the ECO  mode. în modul ECO: 

În starea de așteptare, apăsați o dată pe „Stop/anulare” pentru a intra în modul ECO.

Pentru a anula modul ECO:

În modul ECO, apăsați orice tastă pentru a ieși din modul ECO.  

mode. The screen will light off. 

Blocare: În starea de așteptare apăsați „Oprire/anulare” timp de 3 
secunde pentru a activa blocarea de siguranță pentru copii, și se va afișa 
„   ” sau ora curentă (dacă a fost setată ora) și pictograma de blocare.

Anularea blocării: În stare blocată, apăsați pe „Stop/Anulare” timp de 3 
secunde, se efectuează deblocarea. 

Pentru a activa modul Aquaclean: 
În starea de așteptare, apăsați timp de 3 secunde „Microunde”. 
Cuptorul va intra în modul Aquaclean.

Introduceți 200 ml de apă în interior, apoi apăsați pe „Start/+30Sec./ 
Confirmare“ pentru a porni funcția Aquaclean cu un nivel de putere de 
900W, timp de 5 minute, care nu poate fi modificat. 

Pentru a activa modul silențios: 

În starea de așteptare, apăsați și mențineți apăsat butonul „Ceas/cronometru 

de bucătărie” timp de 3 secunde. Se va auzi un semnal sonor lung, iar cuptorul 

va intra în modul silențios. Când apăsați tastele, nu va scoate niciun sunet.

Pentru a dezactiva modul silențios: 

În modul silențios, apăsați și mențineți apăsat butonul „Ceas/cronometru 

de bucătărie” timp de 3 secunde. Se va auzi un semnal sonor lung, iar 

cuptorul va ieși din modul silențios. 
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sucker as is shown above.ă ușa electrică este spartă, deschideți ușa cuptorului de 
către fraier, așa cum se arată mai sus. 

Press " Start/+30Sec./Confirm " to start cooking.În starea de așteptare, apăsați repetat „   ” pentru a alege meniul.

2). Apăsați pe „ Start/+30Sec./Confirmare” pentru a confirma 
meniul.

3). Apăsați „   ” sau „   ” pentru a selecta greutatea alimentelor.

4). Apăsați pe „Start/+30Sec./Confirmare” pentru a începe 
prepararea. 

15. Deschideți ușa cuptorului. 

15. Ventuză 

13. Meniul auto 

Apăsați butonul „   ”, ușa cuptorului se va deschide. 

Notă:

În cazul în care există o eroare la apăsarea directă a butonului 
„   ”, ecranul va afișa „E-3”, va închide din nou ușa cuptorului și 
accesul la energie electrică, până la restabilirea stării normale. 
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Meniu  Greutate  Afișajul 

Pizza


200 g 200 g

400 g 400 g

Reheat plate

încălzire farfurie 

200 g 200 g

400 g 400 g

600 g 600 g

chocolate
ă 

100 g 100 g

150 g 150 g

200 g 200 g

butter


100 g 100 g

150 g 150 g

200 g 200 g

Meat(Beef)
ă) 

250 g 250 g

350 g 350 g

450 g 450 g

Meat(pork)
 350 g 350 g

450 g 450 g

(chicken)


250 g 250 g

350 g 350 g

450 g 450 g

Vegetable


200 g 200 g

300 g 300 g

400 g 400 g

Pasta


water 450g)ă 
rece 450g) 

50 g

water 800g)ă 
rece 800g) 

100 g

Potato


200 g 200 g

400 g 400 g

600 g 600 g

Fish
ște 

250 g 250 g

350 g 350 g

450 g 450 g

Reheat soup
încălzire supă 

200ml 200

400ml 400

600ml 600

Pocporn


100 g 100

250 g 250 g
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Meniu  Greutate  Afișajul 

nuggest


200 g 200g

400 g 400g

600 g 600g

meat
ă 

4 4
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Instrucțiuni privind instalarea 

Instalarea și 
racordarea 

Suprafața accesibilă poate fi fierbinte în 
timpul funcționării. 

• Acest aparat este conceput numai pentru uz casnic.

• Acest cuptor este destinat numai pentru utilizarea încorporată. Nu 
este destinat utilizării pe blat sau utilizării în interiorul unui dulap.

• Vă rugăm să respectați instrucțiunile speciale de instalare.

• Aparatul poate fi instalat într-un dulap de 60 cm lățime montat pe 
perete.

• Aparatul este prevăzut cu un ștecher și trebuie conectat numai la o 
priză cu împământare instalată corespunzător.

• Tensiunea rețelei trebuie să corespundă tensiunii specificate pe 
plăcuța tehnică.

• Priza trebuie instalată, iar cablul de conectare trebuie înlocuit 
numai de un electrician calificat. Dacă ștecherul nu mai este 
accesibil după instalare, trebuie să existe un dispozitiv de 
deconectare pentru toți polii pe partea de instalare, cu un spațiu 
de contact de cel puțin 3 mm.

• Adaptoarele, prizele multiple și prelungitoarele nu trebuie utilizate. 
Supraîncărcarea poate duce la riscul de incendiu. 
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Note: Do not trap or kink the mains lead.ți cu atenție manualul înainte de instalare 

Trebuie reținute următoarele aspecte Racordurile electrice 

Aparatul este prevăzut cu un ștecher și trebuie conectat numai 
la o priză cu împământare instalată corespunzător. 
Instalarea prizei sau înlocuirea cablului de racordare poate fi 
efectuată numai de către un electrician calificat, care respectă 
toate reglementările relevante. Dacă ștecherul nu mai este 
accesibil după instalare, pe partea de instalare  trebuie să fie 
prezent un comutator de izolare cu toți polii, cu un spațiu de 
contact de cel puțin 3 mm. Protecția de contact trebuie 
asigurată de instalație.

Unități încorporate

Dulapul de instalare nu trebuie să aibă un perete posterior în 
spatele aparatului Înălțimea minimă de instalare: 850 mm. 
Fantele de ventilare și de admisie nu trebuie acoperite.

Instalarea cuptorului – Fig 2

Notă: Nu blocați și nu îndoiți cablul de alimentare. 

ventuză 

Șurub 
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1000W

ă: 230V~50Hz

Putere nominală de intrare (cuptor cu microunde): 1450W

Putere nominală de ieșire (cuptor cu microunde): 900W

Putere nominală de intrare (grătar): 1000W 

Specificații  BIM325GI63DBG

29

Consum de energie

Mod standby 0,8 W

Informații despre consumul de energie și timpul maxim 
necesar pentru a atinge modul de consum redus aplicabil.

Timpul maxim necesar pentru ca cuptorul cu microunde 
să ajungă automat la modul sau starea de consum 
redus.

20 minute

Frecven a de func ionare ..............................................2450MHz

Dimensiuni exterioare..............595mm(W)x386mm(H)x396mm(D)

Capacitatea cuptorului........................................................25 litri

Greutate............................................................................ 14.6kg

Nivel de zgomot......................................................Lc < 63 dB (A)

Diametrul platanului..........................................................315 mm
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Normal

receptionție TV 
interferență cuptor 
cu microunde 

and electric fan. It is normal.ția radio și TV poate fi perturbată atunci 
când cuptorul cu microunde funcționează. 

 Este similar cu interferența aparatelor 
electrice mici, cum ar fi mixerul, aspiratorul și 
ventilatorul electric. Este ceva normal. 

Dim oven lightă slabă a cuptorului 
În cazul preparării la microunde de 
mică putere, lumina cuptorului se 
poate estompa. Este ceva normal. 

vents
șă, 
aerul cald din 

orificiile de aerisire 

În timpul preparării, alimentele emană 
aburi. Mare pare va ieși prin ventilație. Dar 
o parte se pot acumula într-un loc răcoros, 
cum ar fi ușa cuptorului. Este ceva normal. 

no food in.ște 
accidental, fără 
alimente în el. 

any food inside. It is very dangerous.ă funcționarea unității fără alimente 
în interior. Acest lucru este foarte periculos. 

Probleme  Cauză posibilă:  Măsuri reparatorii 

be started.


tightly.


âns. 

seconds.ți. Apoi 
conectați din nou 
după 10 secunde. 

works.ța sau 
întrerupătorul 
de circuit 
funcționează. 

Înlocuiți siguranța sau 
resetați întrerupătorul 
(reparat de personalul 
profesionist al 
companiei noastre) 

outlet.


appliances.ți priza cu  
alte aparate 
electrice. 

heat.
încălzește. 

closed well.șa nu este  
bine închisă. 

Închide bine ușa. 

În conformitate cu Directiva privind deșeurile de echipamente 
electrice și electronice (DEEE), acestea trebuie colectate și tratate 
separat. Dacă, în orice moment în viitor, trebuie să eliminați acest 
produs, vă rugăm să NU îl aruncați împreună cu deșeurile menajere. 
 Vă rugăm să trimiteți acest produs la punctele de colectare WEEE, 
acolo unde sunt disponibile. 

Remedierea defecțiunilor 

cuptorului 
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SERVICE 
Dacă aveți nevoie de informații sau dacă aveți o problemă, vă rugăm 

dvs. (găsiți numărul său de telefon în prospectul de garanție la nivel 

mondial). Dacă nu există niciun centru de asistență pentru clienți în 

Eventualele neconcordanțe în nuanțele de culoare dintre diferite 
aparate sau componente în cadrul unei singure linii de proiectare 

în care sunt observate aparatele, fundalurile colorate diferite, 
materialele și iluminarea încăperii. 

For personal use only!

http://www.gorenje.comări suplimentare  pentru gătit cu microunde și 
sfaturi utile pot fi găsite pe website-ul:

instructions for use.



WISHES YOU A LOT OF PLEASURE WHILE USING YOUR APPLIANCE

global.hisense.com

să contactați Centrul de Asistență pentru Clienți din țara 

țara dvs., mergeți la distribuitorul local sau contactați 

pot apărea din cauza diferiților factori, cum ar fi unghiurile diferite 

departamentul de service al aparatelor electrocasnice.
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